English translation of funerary declaration of colleagues and friends of 15 years old Alexis Grigoropoulos, murdered by the State

"We want a better world! Help us.

We are not terrorists, masked bandits, well known unknown ones.

We are your children!

So known unknown we are to you...

We have dreams - don't kill those dreams.

We come with a sudden force - don't stop that force.

Remember.

Once you were also young.

Und now you only chase after the money.

Are interested in mere superficial appearances, Are fat and lost all hair, have forgotten.

We thought you would support us;

We thought it would matter to you

That you would make us to be proud of you one day.

In vain.

You live a wrong life, hold the head down, Let down the pants and wait for the day you shall die.

You no longer use your imagination, no longer fall in love, Are no longer creative.

Only buying and selling are the only things you can do.

Everywhere only materials, no where love - nowhere truth.

We are the parents?

We are the artists?

Why did they not step forward, in order to protect us?

One is killing us! Help us!

 - the children"

